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SISTÈMES DE RÉCUPÉRATION DES EAUX PLUVIALES  
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PRÉSENTATION 

Les Systèmes de Récupération des Eaux Pluviales ECODEPUR® AQUAPLUVIA permettent de réaliser le traitement et le stockage des 

eaux de pluie, en vue de permettre sa réutilisation dans des conditions d´efficacité totale et de sécurité hydraulique - sanitaire.  

 

Les différents systèmes et options AQUAPLUVIA sont inclus dans la Gamme des Systèmes de Récupération des Eaux Pluviales ( SAAP). 

En termes généraux, la conception, l´installation et l´exploitation des SAAP doivent respecter la législation, la réglementation et la 

normalisation nationale et européenne éventuellement existantes et applicables à ces installations ou à quelconques de ces 

c omposants.  

Les différents systèmes et options AQUAPLUVIA sont basés sur les caractéristiques techniques de l´ ANQIP (Association Portugaise pour 

la Qualité des Installations de Bâtiments) , à savoir la Spécification Technique ANQIP ETA 0701, qui établit les critères techniques pour 

la réalisation de systèmes de récupération des eaux pluviales (SAAP) des toitures des édifices, pour des usages non potables .   

Jour après jour, il est constaté une consommation élevée d´eau en chasses d´eau, arrosages, lavages de linge et lavages divers.  

Une fois que dans ces opérations il n´est pas nécessaire l´utilisation d´eau potable, la récupération des eaux pluviales pour  la 

réalisation de ces opérations est de plus en plus considérée comme un point fondamental de stratégie d e combat à la pénurie 

d´eau.  

Ainsi, la Gamme ECODEPUR® AQUAPLUVIA permet de réduire de manière significative la consommation d´eau domestique, résultant 

non seulement dËune contribution effective pour la pr®servation de la ressource òeauó, mais aussi dËun investissement avantageux 

avec un retour économique à court terme, une fois que cela conduit à une réduction du coût associé à la consommation d´eau.  

Actuellement la Réutilisation des Eaux Pluviales est considérée comme un facteur de valeur ajoutée et de d ifférence des nouvelles 

constructions ( Efficacité Hydrique des Installations ). 

 

UTILISATIONS ET QUALITÉ DE L´EAU  

L´eau de pluie, peut être réutilisée dans les cas suivants:  

¶ Décharge des cuvettes des toilettes;  

¶ Lavage de linges;  

¶ Lavage des sols, de véhicul es, etc.  

¶ Arrosage des zones vertes;   

¶ Utilisations Industrielles (Tours de refroidissement, réseaux d´incendie, AVAC, etc.)  
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Dans le cas d´arrosage des zones vertes et de lavage des sols, l´utilisation de l´eau de pluie, une fois que les prescription s tec hniques 

d´installation ont été observées, peut ne pas manquer de quelconque traitement complémentaire physico -chimique ou 

bactériologique.  

L´utilisation de l´eau de pluie sans traitement dans les décharges de chasses d´eau, doit être seulement admise quand  l´eau 

respecte, au minimum, les normes de qualité des eaux balnéaires, dans les termes de la législation nationale et des Directive s 

européennes applicables (Decrêt de Loi n.º 236/98, de 1/8, transposant la Directive  n.º 76/160/CEE, du Conseil, de 8/12).  

Dans la situation décrite dans le paragraphe précédent, les valeurs maximales admissibles établies par les paramètres 

microbiologiques n´étant pas respectées, il doit être prévu une désinfection de l´eau par rayonnements ultraviolets, par chlo re ou 

par to ut autre processus adéquat.  

Dans le cas d´utiliser des composants du chlore pour la désinfection, il est recommandé que le chlore résiduel libre se situe  entre 0,2 

et 0,6 mg/l.  

Le lavage de linge avec l´eau de pluie sans traitement spécifique doit être seu lement pris en compte quand la température de l´eau 

de lavage atteint, au minimum, 55ºC.  

Dans les utilisations industrielles, les traitements éventuellement nécessaires devront être analisés au cas par cas.  

Le système AQUAPLUVIA présente un ensemble d´opti ons, qui permet à l´utilisateur final définir quelle est la meilleure solution pour 

son Projet en concret:  

¶ Système Aérien avec Filtre à Particules Incorporé;  

¶ Système Souterrain avec Filtre à Particules Incorporé;  

¶ Système Souterrain avec Filtre Extérieur.  

Il se trouve également disponible, un ensemble d´accessoires complémentaires pour optimiser le processus de réutilisation au cas 

par cas, prenant en compte les contraintes spécifiques de l´installation.  

L´ Ecodepur, présente également un système de comman de et de gestion intelligent de l´eau à réutiliser.  
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DIMENSIONNEMENT 

Il est recommandé d´effectuer le dimensionnement du réservoir de traitement/stockage des eaux pluviales en fonction des 

consommations prévues (lavages des sols, chasses d´eau, arrosages des espaces verts) et de la collecte des eaux pluviales.  

Pour effectuer l´analyse de la capacité de collectage, ECODEPUR assume la précipitation annuelle moyenne de 200 mm, pour le 

dimensionnement du système Aquapluvia.  

Si la précipitation du lieu considér é est différente, nous prions que vous preniez contact avec les services techniques d´ ECODEPUR.  

Le dimensionnement hydraulique -sanitaire des systèmes AQUAPLUVIA (SAAP) est effectué selon la méthode décrite dans Les 

Caractéristiques Techniques ANQIP ETA 07 01, qui établit les critères techniques pour la réalisation de systèmes de réutilisation de 

l´eau pluviale (SAAP) des toitures des édifices pour des usages non potables . 

 

DONNÉES DE DIMENSIONNEMENT 

Pour le dimensionnement des systèmes Ecodepur® Aquapluvia,  il a été tenu compte de la capacité d´accumulation et de 

l´estimation de la consommation.  

La capacité d´accumulation a été calculée en prenant en compte les données présentées ci -dessous: 

 

 

 

L´estimation de consommation a été calculée en prenant en compte les données suivantes:  

SURFACE USAGES LIEU 

CONSOMMATION 

ANNUELLE 

ESTIMÉE 

UNITÉS VALEUR UNITÉS 

CONSOMMATION  

PAR SURFACE 

D´UTILISATION 

Salles de 

Bain 

Chasses 

d´Eau  
Résidences  8800 L/personne.an   

nº de personnes dans 

la maison  

 

Chasses 

d´Eau  
Ed. Services  4400 L/personne.an   

nº de personnes dans 

l´édifice  

 

Chasses 

d´Eau  
Ed. Scolaires  2200 L/personne.an   

nº de personnes dans 

l´école  

 

Nettoyages  

Lavages 

de Linge  
9-12 L/kg  3700 L/personne.an   

nº de personnes dans 

la maison  

 

Lavages  Sols 5 L/m2   m2  

Zones 

vertes  

Valeurs 

totales  

(6 mois) 

Av r-Set 

Pelouses 625 L/m2   m2  

Jardins  230 L/m2   m2  

Terrains de Golf  325 L/m2   m2  

Valeurs 

maximales 

par jour en 

Été  

Pelouses 6 L/m2   m2  

Jardins  3,25 L/m2   m2  

Terrains de Golf  3,25 L/m2   m2  

En pondérant la capacité d´accumulation avec la consommation estimée, la capacité du réservoir d´accumulation est calculée, 

tout en considérant la valeur moyenne pour une période de réserve de 30 jours.  

 

 

 

 

PARAMÈTRE VALEUR UNITÉS 

Surface de drainage   m 2 

Précipitation 

moy enne annuelle  
200 mm/an  

PARAMÈTRE VALEUR UNITÉS 

Volume du réservoir   m 3 
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AQUAPLUVIA AÉRIEN AVEC FILTRE À PARTICULES INCORPORÉ – RAC/SAAP  

PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES 

¶ Fabriqué en polyéthylène linéaire avec additif anti -UV, par système de roto -moulag e; 

¶ Couleur noire;  

¶ Renforts horizontaux et verticaux correctement situés, qui confèrent à la structure une résistance élevée;  

¶ Entrée d´Homme Ø 400 mm;  

¶ Filtre à Particules Incorporé amovible et de nettoyage facile (rétention de particules> 1.2 mm);  

¶ Entrée/ By-pass Ø 110 mm;  

¶ Sortie de l´eau traitée - Passe-murs MF 2'' x 1''1/2;  

¶ £vent Ï 2óx 1ó1/2; 

 

Les images et dimensions pr ésentées peuvent être modifiées sans préavis.  

  

MODÈLE 
VOLUME TOTAL  

(l)  

Å  

 (mm)  

L  

(mm)  

H  

(mm)  

He 

 (mm)  

Hs 

 (mm)  

C 

(mm)  

Ø TUYAU 

 (mm)  

RAHC/SAAP-1.500 1.500 1.210 1.350 1.250 1.025 1.075 400 110 

RAVC/SAAP -2.000 2.000 1.530 - 1.620 1.390 1.440 400 110 

 RAHC/SAAP -3.000 3.000 1.500 1.910 1.540 1.260 1.310 400 110 

RAVC/SAAP -4.000 4.000 1.890 - 1.910 1.670 1.720 400 110 

RAHC/SAAP -5.000 5.000 1.800 2.360 1.870 1.560 1.610 400 110 
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AQUAPLUVIA SOUTERRAIN AVEC FILTRE À PARTICULES INCORPORÉ – RSC/SAAP 

PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES 

¶ Fabriqué en polyéthylène linéaire avec additif anti -UV, par système de roto -moulage;  

¶ Couleur noire;  

¶ Renforts ho rizontaux et verticaux correctement situés, qui confèrent à la structure une résistance élevée;  

¶ Entrée d´ Homme Ø 400 mm;  

¶ Filtre à Particules Incorpore amovible et de nettoyage facile (rétention de particules> 1.2 mm);  

¶ Entrée/ By -pass Ø 110 mm;  

¶ Sortie de l´eau traitée - Passe-murs MF 2'' x 1''1/2;  

¶ £vent Ï 2óx 1ó1/2; 

 

Les images et dimensions présentées peuvent être modifié es sans préavis.  

 

 

 

 

MODÈLE 
VOLUME TOTAL  

(l)  

Å  

 (mm)  

L  

(mm)  

H  

(mm)  

He 

 (mm)  

Hs 

 (mm)  

C 

(mm)  

Ø TUYAU 

 (mm)  

RSHC/SAAP-1.500 1.500 1.210 1.350 1.250 1.025 1.075 400 110 

RSVC/SAAP -2.000 2.000 1.530 - 1.620 1.390 1.440 400 110 

RSHC/SAAP -3.000 3.000 1.500 1.910 1.540 1.260 1.310 400 110 

RSVC/SAAP -4.000 4.000 1.890 - 1.910 1.670 1.720 400 110 

RSHC/SAAP -5.000 5.000 1.800 2.360 1.870 1.560 1.610 400 110 
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AQUAPLUVIA SOUTERRAIN AVEC FILTRE À PARTICULES INCORPORÉ – RSC/SAAP 

PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES 

¶ Fabriqué en polyéthylène linéaire avec additif anti -UV, par système de roto -moulage;  

¶ Couleur noire;  

¶ Renforts horizontaux et verticaux corr ectement situés, qui confèrent à la structure une résistance élevée;  

¶ Entrée d´Homme Ø 790 mm;  

¶ Filtre à Particules Incorporé amovible et de nettoyage facile (rétention de particules> 1.2 mm);  

¶ Entrée/ By -pass Ø 110 mm;  

¶ Sortie de l´eau traitée - Passe-murs MF 2'' x 1''1/2; 

¶ Évent: Réservoirs Ø 2.190 - diamètre 90mm;  Réservoirs Ø 2.980 - diamètre 110 mm.  

 

MODÈLE 
VOLUME 

(l)  

Ø 

(mm)  

L 

 (mm)  

H 

 (mm)  

He 

 (mm)  

Hs 

 (mm)  

C 

 (mm)  

Ø TUYAU 

(mm)  

RSCC/SAAP-10.000 10.000 2.190 3.440 2.265 1840 1890 790 110 

RSCC/SAAP-15.000 15.000 2.190 4.980 2.265 1840 1890 790 110 

RSCC/SAAP-20.000 20.000 2.190 6.520 2.265 1840 1890 790 110 

RSCC/SAAP-25.000 25.000 2.190 8.060 2.265 1840 1890 790 110 

RSCC/SAAP-30.000 30.000 2.190 9.600 2.265 1840 1890 790 110 

RSCC/SAAP-35.000 35.000 2.190 11.140 2.265 1840 1890 790 110 

RSCC/SAAP-40.000 40.000 2.190 12.680 2.265 1840 1890 790 110 

RSCC/SAAP-45.000 45.000 2.190 14.220 2.265 1840 1890 790 110 

RSCC/SAAP-50.000 50.000 2.980 8.300 3.050 2565 2615 790 110 

RSCC/SAAP-60.000 60.000 2.980 9.870 3.050 2565 2615 790 110 

RSCC/SAAP-70.000 70.000 2.980 11.440 3.050 2565 2615 790 110 

RSCC/SAAP-80.000 80.000 2.980 13.010 3.050 2565 2615 790 110 

RSCC/SAAP-90.000 90.000 2.980 14.580 3.050 2565 2615 790 110 

RSCC/SAAP-100.000 100.000 2.980 16.150 3.050 2565 2615 790 110 

RSCC/SAAP-110.000 110.000 2.980 17.720 3.050 2565 2615 790 110 

RSCC/SAAP-120.000 120.000 2.980 19.290 3.050 2565 2615 790 110 

 Les images et dimensions présentées peuvent être modifiées sans préavis.  
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SYSTÈME SOUTERRAIN AVEC FILTRE EXTÉRIEUR – RSFC/SAAP 

PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES 

¶ Fabriqué en polyéthylène linéaire avec additif anti -UV, par système de roto -moulage;  

¶ Couleur noir;  

¶ Renforts horizontaux et verticaux correctement situés, qui confèrent à la structure une résistance élevée;  

¶ Entrées d´Homme Ø 790 mm;   

¶ Filtre Ext®rieur FGC1 (r®tention de particules de Ï Ó 55 mm)  

¶ Entrée anti -turbulence installée à l´intérieur du réservoir;  

¶ By-pass Ø 110 mm;  

¶ Passe-murs MF 2'' x 1'' ½; 

¶ Évent: Réservoirs Ø 2.190 - diamètre 90mm; Réservoirs Ø 2.980  - diamètre 110 mm;  

 

MODÈLE 
VOLUME  

(l)  

Ø 

(mm)  

L 

(mm)  

H 

(mm)  

He 

(mm)  

Hs 

(mm)  

C 

(mm)  

Ø TUYAU 

(mm)  

RSFC/SAAP-10.000 10.000 2.190 3.440 2.265 1840 1890 790 110 

RSFC/SAAP -15.000 15.000 2.190 4.980 2.265 1840 1890 790 110 

RSFC/SAAP-20.000 20.000 2.190 6.520 2.265 1840 1890 790 110 

RSFC/SAAP-25.000 25.000 2.190 8.060 2.265 1840 1890 790 110 

RSFC/SAAP-30.000 30.000 2.190 9.600 2.265 1840 1890 790 110 

RSFC/SAAP-35.000 35.000 2.190 11.140 2.265 1840 1890 790 110 

RSFC/SAAP-40.000 40.000 2.190 12.680 2.265 1840 1890 790 110 

RSFC/SAAP-45.000 45.000 2.190 14.220 2.265 1840 1890 790 110 

RSFC/SAAP-50.000 50.000 2.980 8.300 3.050 2565 2615 790 110 

RSFC/SAAP-60.000 60.000 2.980 9.870 3.050 2565 2615 790 110 

RSFC/SAAP-70.000 70.000 2.980 11.440 3.050 2565 2615 790 110 

RSFC/SAAP-80.000 80.000 2.980 13.010 3.050 2565 2615 790 110 

RSFC/SAAP-90.000 90.000 2.980 14.580 3.050 2565 2615 790 110 

RSFC/SAAP-100.000 100.000 2.980 16.150 3.050 2565 2615 790 110 

RSFC/SAAP-110.000 110.000 2.980 17.720 3.050 2565 2615 790 110 

RSFC/SAAP-120.000 120.000 2.980 19.290 3.050 2565 2615 790 110 

Les images et dimensions présentées peuvent être modifiées sans préavis.  
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PACKS POUR DES SYSTÈMES DE RÉUTILISATION DES EAUX PLUVIALES 

PACK_1 

En plus des systèmes présentés il pourra être fo urni le PACK 1 constitué par  

les éléments suivants:  

- Barrière anti -rongeurs;  

- Syphon par By -pass. 

Ces accessoires se trouvent déjà installés à l´intérieur du réservoir, facilitant 

ainsi les opérations d´installation de l´équipement.   

Cela s´applique à tou tes les gammes présentées antérieurement.  

 

PACK_2 

En plus des systèmes présentés il pourra être fourni le PACK 2 constitué par 

les éléments suivants:  

- Barrière anti -rongeurs;  

- Syphon par By -pass; 

- Pompe submersible avec flotteur de niveau minimum.  

Ces accessoires se trouvent déjà installés à l´intérieur du réservoir, facilitant 

ainsi les opérations d´installation de l´équipement.   

Cela s´applique à toutes les gammes présentées antérieurement.  

 

PACK_3 

En plus des systèmes présentés il pourra être fourn i le PACK 3 constitué par 

les éléments suivants:  

- Barrière anti -rongeurs;  

- Syphon par By -pass; 

- Pluvia Smartbox  

Ces accessoires se trouvent déjà installés à l´intérieur du réservoir, facilitant 

ainsi les opérations d´installation de l´équipement.   

Cela s´applique à toutes les gammes présentées antérieurement.  

 



 

 

 

 

 

 

 

  

 

9 

ACESSOIRES 

ECODEPUR PLUVIA SMARTBOX – Système de gestion intelligente de l'eau  

Le module pour gestion intelligente de lõeau, ECODEPUR Pluvia Smartbox, est un complet syst¯me qui permet le contr¹le et la 

commande du système de pressurisation de l´eau pour la réutilisation, incluant la commutation automatique des sources 

d´approvisionnement. Ce module, permet la pressurisation de l´eau pluviale à chaque fois que le réservoir de stockage en 

contient, d ans le cas où cela ne se produit pas, il actionne automatiquement l´entrée d´eau du réseau.  

 

Constitution de la PLUVIA SMARTBOX:  

Pompe de surface  Débit de pompage: 56 L/min; Puissance: 0,90 kW; 230 VAC; 50 Hz  

Panneau Électrique  Démarrage direct avec prot ection thermique  

 

 

Les images et dimensions présentées peuvent être modifiées sans préav is. 

 

 
 

Il s´agit d´un système simple, pratique et d´installation facile, 

une fois que les réservoirs fournis avec ce système de gestion 

intelligente de l´eau, sont déjà fournis avec le système respectif 

d´aspiration du réservoir. Il sera seulement nécessa ire de 

procéder au branchement hydraulique entre la sortie du 

réservoir et l´entrée de la PLUVIA SMARTBOX et au 

branchement entre le système de gestion et la réutilisation 

prétendue.  

  

MODÈLE 

L 

(Longueur ) 

(mm)  

H 

(Hauteur ) 

(mm)  

l 

(Largeur ) 

(mm  

He 

(Entrée d ´eau du réseau ) 

 (mm)  

Å 

Tuyau 

(mm)  

Poids Approx . 

(kg)  

PLUVIA SMARTBOX 1.150 1.030 600 365 1ó 40 
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FILTRE DE GOUTTIÈRE 

Filtre de l´eau de pluie idéal pour modifier des i nstallations existantes pour la réutilisation de l´eau pluviale, 

ainsi que pour des installations d´infiltration. Idéal pour installer dans des tuyaux de décharge où la saleté 

est séparée par l´ouverture frontale. L´eau filtrée suit par la sortie inférieur e. Pour des toitures avec une 

surface de 70 m2.  

 

FILTRE EXTÉRIEUR DE GRANDE CAPACITÉ – FGC1 

Filtre de l´eau de pluie avec un prolongement télescopique pour un placement direct dans 

le sol, avant le réservoir. Capacité maximale de débit de filtrage de 1,5l /s = 5,4m3 d´eau de 

pluie par heure . 

 

FILTRE EXTÉRIEUR DE GRANDE CAPACITÉ – FGC2 

Filtre de l´eau de pluie pour des zones de couverture étendues. Peut être installé dans des anneaux en 

béton avec un diamètre de 1000mm. Peut être installé dans des construct ions en maçonnerie, à 

construire in situ. Capacité maximale de débit de filtrage de  3l/s = 10.8 m3 d´eau de pluie propre par 

heure.  

 

FILTRE EXTÉRIEUR DE GRANDE CAPACITÉ – FGC4 

Filtre de l´eau de pluie pour des zones de couverture étendues. Peut être inst allé dans des anneaux en 

béton avec un diamètre de 1200mm. Peut être installé dans des constructions en maçonnerie, à 

construire in situ. Capacité maximale de débit de filtrage de 9l/s =32,4m3 d´eau de pluie propre par 

heure.   
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ENTRÉE ANTI-TURBULENCE 

Permet une entrée calme de l´eau dans le réservoir, diminuant la vitesse d´entrée 

dans le réservoir sans que les débris accumulés dans le fonds ne soient remués. Cette 

entrée anti -turbulence est montée à l´intérieur du réservoir, pouvant avoir les 

diamètre s suivants: 110 mm, 125 mm e 160 mm.   

Cette entrée, pourra seulement être installée quand il n´y a pas d´hersage intérieur 

et conseillée pour des réservoirs avec un volume supérieur à 10m 3. 

 

 

SYPHON PAR BY-PASS 

Les syphons empêchent le passage des odeurs provenant du réservoir. Ces syphons 

seront montés dans les réservoirs fournis, pouvant posséder les diamètres suivants: 110 

mm, 125 mm e 160 mm.  

 

 

BARRIÈRE ANTI-RONGEURS 

La barrière anti -rongeurs empêche l´entrée de rongeurs dans le réservoir par la liais on 

à l´égout.  

 

 

POMPE SUBMERSIBLE POUR DES SYSTÈMES SIMPLES DE RÉUTILISATION 

Pour des situations de réutilisation simples de l´eau, comme par exemple l´arrosage, 

nous pourrions fournir une electro -pompe submersible avec une protection de 

niveau minimum à  l´aide d´une bouée accouplée.  

Cela permet l´aspiration dans la zone intermédiaire du réservoir évitant l´aspiration 

de corps flottants, comme des pollens et autres particules en suspension, et avec la 

protection de niveau minimum cela permet l´arrêt de l ´aspiration de la couche 

inférieure du réservoir qui a plus de possibilités de l´existence de particules solides 

accumulées.  

 

 



 

 

 

 

 

 

 

  

 

12 

INSTALLATION 

Les réservoirs aériens  devront être installés sur une base solide et nivelée.  
Lõinstallation des Réservoirs Souterrains, du type ECODEPUR®, GAMA RS devra suivre les recommandations d’Installation des 

Réacteurs/Réservoirs en Polyéthylène Linéaire (< 10.000 L) , qui sont fournies avec le Catalogue du Produit.  

Lõinstallation des Réservoirs Souterrains, du type ECODEPUR ®, GAMA RS devra suivre les recommandations d’Installation des 

Réacteurs/Réservoirs en Polyéthylène Linéaire (Ø 2.190 mm ou Ø2.980 mm), qui sont fournies avec le Catalogue du Produit.  

En cas de doute, contactez les Services Techniques dõECODEPURÑ – Technologie s Pour la Protection d´Environnement, Lda.  

 

MAINTENANCE 

Du à ses caractéristiques, son entretien est pratiquement nul, les opérations d´entretien nécessaires se résument à l´enlèvem ent 

périodique des débris qui peuvent s´accumuler dans le fonds du réservo ir et dans la soupape de rétention .  

Il faudra, également, vérifier le fonctionnement des dispositifs d´entrée et de sortie et l´étanchéité des couvercles.  

COMPOSANTES FRÉQUENCE D´ ENTRETIEN 

Filtres Inspection et nettoyage semestrielles  

Gouttières et tuy aux de décharge  Inspection et nettoyage semestrielles  

Organes de traitement/désinfection  Inspection mensuelle et entretien annuel  

Système de pompage  En accord avec les indications du fabricant  

Unités de contrôle  Inspection semestrielle et entretien annu el 

Canalisation et accessoires  Inspection annuel  

 

GARANTIE 

Les équipements commercialisés présentent une garantie de Deux (2) ans , pour les réservoirs aériens. Les réservoirs  souterrains, 

présent une garantie de  cinq (5) ans , contre dõ®ventuels d®fauts de fabrication.  

 ECODEPUR® – Technologies pour la Protection de l’Environnement, nõassume aucune responsabilit®, dans le cas o½ il y aurait des 

indices évidents de mauvaise installation et /ou d´utilisation.  

 


